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bE 5 25 RERALPIABIRN, EPRpES) H 3, 7 880w SO0 E bR i
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. hRERR . RECERRSEE T WA, DUACUIERL . 52385 AR, MRt
AL ER S0 A T, s S R ROR, IR S BN, b N 22 2 Tk
BHATERYT, JCHOE AR A Nz HIEERE S R 0 SR AT 90 . 15 5 Ae = 0 5 1R X
TEIRETE S W RE E AR, Wi S, EALE S e EEM LT A LR, K
X5 R B A IR BR MR 71, Rk, A SCE B AERE S R AR S bris e S
Ae R MIRBUS R FFERL LW o

2. BERIES RREN—RABEER ML

Pefi-t oy EAE S R AR, MARES AR . FONEREER, R
FEAAZ HARFE SR, MR E B AW HA TSR, EAEFZ “words in action”
“BENRIISCFE ). TRAEEE BTS20, AW e E S HRIERE R, CASRE i MuRE 17
Z. B, XFERBRRUER BN EZ 5, maAMUERE XWFBCRMEIE S MRERE .

21 EEREN

P A 55— VR B R IR R T 1910 4R e AR A5 AR 1 LR BERE O 1R R i 3,
“the concept of ‘Energy is beauty’ is right, that is to say, all the ideas we have about poetic
beauty are more or less related to the following philosophy ‘moving in speed tends to acquire
energy’”. “‘BEEEE HOMLSRXH, B A <Rr ke iR R el 22 s/ B ik JE AR A 5
. PREIZFNZE Z 3 RAE & . 7 1913 4F, PEAELEARI— %183 The Serious Artist (/™ {12 A
) O R EIXANEBEAT TR

“We might come to believe that the thing that matters in art is a sort of energy,
something more or less like electricity or radio-activity, a force transfusing, welding, and
unifying. A force rather like water when it spurts up though very bright sand and sets it
in swift motion. You may make what image you like.”(Pound 1979: 49)

FATATREN Ty, AR, EEFREFaeR, —BA AR B R EUBC - R
—RE R TUEN AR R ER - BWUR, M E MU BRI, GER VDRI

! Guido Cavalcanti, 13 429 KA A, LA “IEHK”  (dolce stil nuovo) WA . 787275 B8 3% A 0 37 I
F TR Z R 13 A SORE KR A ek, Mk, fhiRH T — Rtk

-1-



FRAFHRALIL S EEZ AT http://www.sinoss.net

ME. BERE BT, °

MR R AT LLE H, A AT R RS — R R B R Re, PR BEEE.
BEMW IR EARKEET S, MIRERIE SRR . PR 15 A8 G — P,
XLOENHE TS R E R R RE R, = DUNANE B — ok BRI A K O RE . AR
R ERE RE R, E A FH A S @I RIMECR, [FINRE O S R B
REt . TMBHIRRL RN X P AL T ) BER 3 1) N — PG & SO G i —E 5 —
FiBE S AR, =Tk, FEAELE How | began (FJ2Ufii b 1)) — il 17— 5 ikt

I decide that | should know the dynamic content from the shell, know that what makes
poetry always poetry regardless of places, and which part of poetry is “indestructible
and which part is indispensable.” (Pound 1913: 707)

HHE IS TE A T IEBIAS I AR, ERIE R AR Z BB FFif Jo R
THAL, RS R 1 AR R AT RN Bk 7

PEAERCTAER T — MR XD HIRTE, ERM TR MSIENRE, EhREHRE FFIIAE,
TS TR AR B RS AT PR AR R AT B AR T . R O TE S e R R AL O AR T TE . T
REAKE 5 70 e 0 R RLE TR BT AR R O TS IR IR R o DR BOR 1E N B HOYRR o P f o
£ Ut ZEARZE) FiRE, W AZFT LN, wifE T B — R A RS, FGTE
— R RR AP f7 0 — B R AR AL S R AE ORI EN T — R B 5 I8, (A 754 T
M5 T 15 BRI M IG5 A5, bR R BRI RE R . (I, X PR AR, Rk
HOCORTIERERED T B4y, BRI “SRZIAVENE T, Rt rE S B LRI B O

RE R “H5 @ TR s A A I ROZ T B AT A FE 1015 5 485, A RERUE BRI RE R ?

Ve S AE R BIAE J7 THI PR 1 DA R Ath K 2 ) Rk B R S R, (S HHE S A T, A
BRI W, . 1929 HEPEAEAE How to Read (Wil i) — TR UGRENEF M “ =" M.

If we look at what actually happens, in, let us say, poetry, we will find that the language
is charged or energized in various manners. That is to say, there are three ‘kinds of
poetry’: Melopoeia...Phanopoeia...Logopoeia...” (Pound 1979:25)

CLRF B, WRFATER R FE s kA T A4, BATRKIL, il 5l & Fr
ARG REE . AR YA “=F3e": B3R, BRI,

PeAE R HE v Ol SRR R AR 7 R, B 8 =28, HFEA T AR
(Melopoeiafi i, Phanopoeialtid, LogopoeiaPfif) R4 . TIEZ G, BELT
sk, UONTES BA SRR RN RIERE, WEtn] UK =R kg 5m sl
(P B _E VTR AR 72, a2 I =NAN A 7 T RRBER0E 5 I E R : Melopoeia (F ),
Phanopoeia (JE4), (Logopoeia) M H. "FRFK & RKICTAGE, MAERMH L7
HLUE IR DR, R, (EE LA . By L= AT Rl =,

W 5 3

HIBEAT L, $2 R PEE AR A, B e ER JR R 08 S RE R JRE 1R 5 I Ah e,

2 (BRI FAEE I, WSt (BUREER Mg Z R SE) )

® PJefdT 1934 42 A R T ACB of Reading (FIEATTY —45, a8y ik 3 =i ST 5
— PR B AR IR A T IS B AR S BB AR I QR = 0E F I 52 Melopoeia(F40),
Phanopoeia (J£%) , (Logopoeia) M % . 25 =Fhih @ /R 2 B 5 i BFhREzR i) I BOE B REHES
LS AR 20 5l )BT 2 RIS AI R S, (R IXFP R 1R KRR, A D Bk 2R IR 5 A RE 0L
b PEAEAEAE PR = AR, AT EATE BAE S I =R R, BEA T 1 =2%4% (three kinds
of poetry) , AN FRIR A K =F )5k (three means of charging or energizing) o SCHREE BB b
BRI A, A, JERe, FRRRNE: MER, BR, ARHEEHE.
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ST PRI AR S B FRR XA S BOE A BB RE F A 5e, TR A F REE, JF
PR 2R b, 1 BEAR A R AR SN2 SR AT LR T2 & (078 5 RE R, BRI AR B 2 SR (1
IROR

2.2 15 e BEERF P IRINRE

Perda . CEREHRERT ) 2 BEIE IR AR AR 2 IR v 7 el K — IR, 55 0
AR LR BRI PR AR S IR B A A E RO, XA R
AR o AEIVEESCHIRER G, 2N RMEZIEE MR @gie, HITEsch. B Gx
JoAE L) B, B PRI AR B R IR R A e R .

po S v | g 1] Four Poems of Departure

TEWEA IR, Light rain is on the light dust.

CS A R NER T The willows of the inn-yard

A IR — R, Will be going greener and greener,

P4 H FH O TR RN But you, Sir, had better take wine ere your
departure,

For you will have friends about you
When you come to the gates of Go.

2.2.1 VRERENIEE S
PEAEAE How to read (/ERER ) —Hrhod T8 RAETE 5 TP I4s i LLUKOE 5 RE R A0 f 2
B & GO R T F

The melopoeia can be appreciated by a foreigner with a sensitive ear, even though
he be ignorant of the language in which the poem is written. It is practically impossible
to transfer or to translate it from one language to another, save perhaps by divine
accident, and for half a line at a time. (Pound 1979:25)

B G A s A A A T R, R AR RO TR E s A

W, HRHSEATMRMN-MESES N —FES . BRIEFRENTTE,

AR

MK, BRRATERMN—MIES RN —MIES, BEL—MES ANt E, A
AIRETE PR B R B S MIE S N R . HAE, XIFARRERN BB XMRERE, e E
R EEGIEBT T 2R EE R AN SR IR . B ENE R, UBHIEREE
AR T AN R thdn, DREETERNTE GIC AFRrh) X R, BUR LM
IE T SRR S R PR R R

T, BRRFRIE RO LA RS, RASTRHT B BRI, T HA R,
. #-f)4) 1) dust/yard, greener/departure, you/go S abcedd H.35 T4, IRBhAHIEE
DUFE VR E 2 h, AR AN, A& RN

Hk, PR Z0CRHLE), Wi, H—5)9 Light rain, light dust, P/ light H1 it & [1]
HXouEailg G, MR85, MITHE AT £ =A% willow, will, %
Wil E RS 7 RFERA T, BE L, 1515 S A 15 AR ; %8 =A)+ Going greener
and greener. = AM[QHI &, JE AR PR 0 ZR R R e I S, B R E &, P
INTL 8RR )5 — 5 gate of go,  [EIRFZPIAN QI , BEZIFE 45 R AL 5 2=,
IRBS A 2 =, BT R AT NS .

Ba, DERR TEEESR, WARFEMT SR, B SaRAR =5, RIS,
IR IIE RS, FH MRS, RN, IRERLFAVES, SRS A (0 o 5 R e
Ja =AER NI E A, WA ANEL R, 220k B, XA N e AR DR AT 0k,
T I AP I R K GAE AN B2 Sl B ) R A SRR

2.2.2 VRERENIETL SIS
PRE AR TERE RN R, PETE VO LSEE BE B AR R R T DL SE B IR A -
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Phanopoeia can, on the other hand, be translated almost, or wholly, intact. When it
is good enough, it is practically impossible for the translator to destroy it save by very
crass bungling, and the neglect of perfectly well-known and formulative rules. (Pound
1979:25)

TR )L F B 58 4 AT DA Z 3 R R P ok . BB R, B FLSEAN AT RERBIA T,
BRAEARAE M, 2R AR T B 2R A

PErEh: “Y—FhE BRI CBI—ANESC B, sl DU E R R B E Y 2Rk Ty
7o R EREWKEN, SRR WZ R E RN M\ iEE RETURE R
“IEEET. CORED R, IMEE PRI R R, — i ReE H IE R BN R R, AN HEE,
B EAE R BERE . By “image” Pound meant “not an equation of mathematics, not something
about a, b, and ¢, having to do with form, but about ..., having to do with mood.” PEff ik, I
B 6] B A 26 2008 Bz 2 T AT ) 5T DM, FRUCRHERI & R e 2 & 1 “ Xt
7. ERNE CGEU L) X E R, BRI AR RS, HIWR R E.

“EARY 7, R INERBERIW A B, WINNERAEE T WK R
EKRKE L, FHESZ, 2. Mk, sNES, RAIEH, EEEAEE.
#o BAELLEIE T IX PGS IL, KA light rain, light dust P5/MiA], “light” FRikH — Ff
ChRERn, IERT B, KNS, (ERWEAARS, BRI, i RMANE,
FERONITAT N ZHE— KB ARAIER . “&X&7, RIS, XNMESATHERAN, R4
HikE, B2, ‘W7, ‘W7 ZoEE, aTEEFhEEEm S BE%. REAEERE
LRI R WA TXANESR, RN AE, EEERNEM, £, B E
SN WA GRS, Ein weeping willow SE57 MR, wear the willow Ji 20 ()
N, RABEE.

EAEFEI R AR 70, ERrE RIEEE L, BEIEE AE, mMEBA—8, T
R R R R IA DA SR NG IR B, A2 e U R R R I LRI I B R, A
BN ARG, WEART “UE” XANEA RER SR fhAEFEE “ LA
7o FRRARIE H: CIXANEH SR P Y — AN BN BT R R R, AT E
R, EHEJEHELEER” ARG, BEEEEI 7Y =R, light rain/light
dust/willow/inn-yard, &AM 2 FERIER, MeitEr—k, BN 4w Te 7iF
DU BRI AN XGRS, 0P e o) %) T K e S AR T IR T

2.2.3 RrER B IR S L
BN R RBHEVER, TERE, R,

Logopoeia does not translate; though the attitude of mind it expresses may pass
through a paraphrase. Or one might say, you can not translate it “locally”, but having
determined the original author’s state of mind, you may or may not be able to find a
derivative or an equivalent. (Pound 1979:25)

XBTERPE, BREREHENAT IS, BF U, Rk “sHiesE”
R, A E R R R G, PRECAT R — MR A SO R 454 o

Pef 2 Bt AU SCRANTT B, 2 PR R 3k P 2 1 A 8 S A S AR 10 () (1 B R 5 4 T Ak
. URE A ATES SR 7B S X — WA R, WIEMS H51E S BRI = A
5, PR ERBARBRE, UEiERERIEZ . AN S —BIR T TR,
TERREH R F, K S5REZ BN REAEEME 1, AREHRN. MER—F, YR
TR, RE R BIRNMEAE, A EEMRE R, JRE B @R R, Ak —
SR RS R B SR T R AR S B B i Ab, XRERT A BENTE IR I E S LR R =
PGIERIE (GETC i 2208) X

Greener and greener, I7E £ it 8 WY AR 5 AR 43 4% AP 2R 2035 8, LI B & S FE A
W R R BT 2L RRRE, AR T — IR TS I B B . REESR A “ LRI and LR
97 LSRN S 5K A B X g — RS S A, (AN R B AR BRI B . A, (R
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7 5 H— R AR PR E T A B RS

“But” —ii], FHTHIMGEILFLL, B —NEEIER, AVEN T ES. Jii=
AL T IR R B B, (HR AR N R e E R 2k, IR BN 2 2%
TARBEAZRR, A2 B “but” XA B BT, SEFC AR AR A 5 4EE

CTHHIBHETLMN”, XAJERIENE S B G WA BIZ A T . Tijeis g%
PRI AR, B HeiE WA, for you will have friends about you, When you come to the
gates of Go. = & 4K F| gates of Go, RE LK BAb RN BEAL RSN — PP AL
TR T T B, A A A B . AR N e A AN BRI R H YL
AR JUAEE A AT ARCERAE— 2 1« Xl B IR PRE 2 —, FTHE R, [HR B4 e 3,
HATHN, FFEEAE S I A T

PEAEE B OB Gate of Go, BHICAE @A PHIRAI )7, & A AR S 50 4 1 s 2 4
FHOCLAPE 75 i e dsl, W5 W HERASARTE]D, DRI BH Gk B AR B 7 — M s, NP HbE
FHOG, AMNEZ G BKIEHIERY, EEAZMAT MR %, DL S EL T
M. Gate of Go R E XK, — MM ZRE R ED FEMFma ik, H—hmlE
OB AU RSB TE, B S SR TE A DERRTE R, MmE
EHHI R H R EHUR .

JBEHIE S RREUA SHEPKEH

TSR IR S RS P s RS SO I — S T B A R A I AR F
Wy, RN ONEE T . B - MIAEERIRINE S . EA T A RS, WEE
EEIANE SR IT5E, BRETFB e WA, B R0, R, K]
HABRH WL R, SRR BT . A S AR L R R R, BT ST XL,
BT ZREGE . IR B0, B-mg g AL B H R, T RUIREN AN SR, SARNEHRR . £
HiNA, REHESSHIES B TARSE, AFFMET2Y, AT HiFhRHT %
PN ZS, | B E N I (5 S A 32 A8 Rk, () HiEE LU 7 &% (&R
%, SR, TRMERE), BE CHPEMaNsEEmEmES) fCE RNE STk,
TR ED

[FIS, 5 Eom i i 1 B UR R OV N T 8 1 938 O R I — 8 . RN 5 2L fE
BRER, B2E RN, T ENREEZER AN s E 52 R4S 1478, 1 A4E
FETETH P B0 B2 52 IR 55 (B e R A BTG S RTE— S, 1B TS SERsR 2, 1 90 3l it e
BoRE . AL SRR, SUGRTEBE ST I8 7 X450 28 7 KRR IS im0
o M 2B EHRIER I EdeE” TR0, W7 %A T RS 8, fliE 2
FEA TG, IAFIMREHE R E M. an— A, 2008 AL BES IS 2 b
MOMAR ! Rk E NS #0E . (H2BESCHAE “welcome to Beijing” i A2 1)1 14 Hh
FHPERL “we are ready”, R T R E A RX Bz & B &5 ST TS, IETTEHVE IR
HHAANRMEIR. BB (1968a) Fri, BN IZFEEENIRIE, A LFHEE
AR RSO MRS RS ReE” WCRMERT S A B RE,  FRRHT S ASERIRE
R “IESReE” MARRRE, O EEREMERERE.

3T HIENFTERRIUE S RE

MRAE DETER “15 5 RE UL AR T S AR IS SR b, TS siEh S R EA.
MR BEEAE—E I ZAT N AT AR MG 5 15 e 22 21 H 5 5 o, 38 % R R i
o MM EERA PR LB, NS T R SRR &, WR 4553k
HURE B AR

3.1.1 BRAEEIRH

HRREREMRIRE S PSR R 5T DOl & SRR RN R, (£ [/ A 5l ,
MUET A, EE SR EAEEREM. AR, 7 REE R LA
b A FRAER, HE RS SRS SR, EFRCGER LR DU 2P

(1) JR3Z: Hi-Fi, Hi-Fun, Hi-Fashion, only from Sony. (RJeHE &)
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i%j: %’T%ﬁ\ %%j@\ %Eﬁ‘%j’ R%E%Eo

XRRBHBN—AEE AL, RIS S ERPERAMER . Bk, =
ABIHTARERLL hihigh)Hsk, I B8R0 = A s al LURT Sk, SRR ER s R, #
RIBES S T ERFEMEBSE, | HiE B P 22, 5 5 58 H M 2h I 98 38 iR dh =
JRE” ET%R . HIK, Fi, Fun, Fashion =ANal/fl i T i35 20 Bl ail, Ial, lel, #FETF 05, 77
fb I = R I 2 B, SRR BARA 1, & NEIRIRZ. g, 7E only from Sony H only
L Sony #E# . BEEERIERERES, weIUE TR EIEEEE ERENERER, [
FERH 7H:kBIER 20 L& (gao)” ANig. ttAl, LLF RSk =N S #l e A m
W, XAEEARE TIRANGE, BEESE HRATER, T SRS, MR,
X E PR 2 T — SR JE SO AT 195, B, SRS DU Sk i = AN BE eIk e TR e 4
ORI, VPR AR AE T B RS RN —FE S RIS —FES 7. A
N, WEUIHbUL, REEEAE SR AARRIMER, & R R A A N —FhE S B 5
—MEE, XEBEFUHRRIEN. H2, B, —AA80EE T LR CESE R
AR IR 0 e DA FOMURR B RF B 13 N ST 0 5 SRR R R R O R

(2) JESC: T RAR. (PR IE ALK B 7 )
P 3C: Mosquito Bye Bye Bye.

B BOZ AR E I 5 518 . FRATER RS T R fE F AL RN, WAL R TR
Wik 80 LR £ . AEMER EE ARSI LC T A KA ARG E. mkal K, A4
FRAF IS B SR VR4 o V1L e MATE (1646-1717) . R 5 AUEARL A A g 7
SCHIER =N, SRS R BAER s, AMUOESER TRH, mAEA SRR, EREH
P RO, SRAIAT T K. AR R AR R, BEE e R A i E T
AERPUH KSR s ZME B, THAERD “RART BNEGA ST AR RIER, #*
LRIRERR B T = ANELLAHE )T “Bye Bye Bye”, I REAEA 1. PREEAH “R7 Hit
kil TRk T —ANFIREFF AR KA “bye”, X ANA TE N E AR IR T K IR
Yl IS HEE BT AL CIZRZ], RS T840 H . RELENN, T5HE
EATREN—FHE S BIER 5 —FE S, BRIEA RAEMNTE . AR S0, FEA
AHUE T T BRI I R ECR, 1 B R e ML 7 S & R 36 ra I &m)
BGr, BEE Z2 [R BEE 1 AL I O

3.1.2 TERBEEIREL

— AR, REEE R RCTRRR, K E ORI RIER, IER LR
KRk Fik, NN HWER ETRYR, HEME (1954) &3, #ieftE M
MRS b, Bltn, H—N/NKZER) 515, Every motor stree-ee-eets ahead. X U~ 45 [
S RUHUE stree-ee-eets IXAMEIHT HLR T R AE R IEIE SR FRR TERKREERE, 4
NNRZEAEAT b 25 B ) A S5 R o ZE B0 A Fo T U JE S X — 5, SREUE S
FReE, DUARITEEANEN. Wr SR

(3) JR: Easier dusting by stre - e - etch. (BT )
B @) PKMBRAARA T,
b) Frdrhit, R S5,

TWH B4R NREgE R iz —, MIEREMA, TESR. BEUMIES . X—8E 555
AR, TR ARSI . stre - e - etch — 1R T AR YRR A A B L RERLAL BR
“PiRK” Ah, HPPEIRHON ORI, Ak IR AR a7, iR 5K E B
DARREEK N T E D68 . PEAELER B AR B “ I 7. “ DB Regh N DA,
HRFHPE ST “HRFEHIP (pattern energy)” (Gentzler,1993:20), 25 1655 /R HIIE X5
), VR B AR R T 7o B SC D) iR IV 15 2575 stre - e - etch — i BTy SRV BHARRE B
EESCHE R 24 “R0” &, “dn” FRIESZ I TR stretch — 1@ R RFIRBCER, TR
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JRGE L RIRESH, YN RME G 7 IR, S NPFARLE. T a) Al S k&% T
JESCII R 56, 4G — AW Re i & A sh 3 i S AR LR, RE THE.

3.1.3 X R REEIRH

AR SO A B A T RS L, S AT RO I, IERIZAE R
SCHR B SRR R, AT SRR, TR AR S . thiR U, HAMY
A5 P 30 5 0 LA R S, IR A 2 B8 3R 5 SIS RN SRA I A E TR (N B, AR E R A
Pl BB R RIEERE . TEAEY (1968b) Biid, 1R VRS E 1 77 7E0 .
N ERIEE R S S R E R

N

(4) JF L. Better late than the late. (i@
PEX: a) BATHX, PUTRZERK.
b) IRF| LA I,

T

AT ED

Hot—NAS il e R i 5 E B T —R){G7E “Better late than never.” (iR
FIR AR W S S E AR T late —iRIMIXSEE X, AT late s “IBE”, 5
M the late $8 “ 21, AFER”. RIEWEBRLS T EXET RS, WAZ RN T
WA e Ay . AR, FRATE F GBS R 7R EER BI28IT “late” IXANE S 4k #4) 1] SR A5kt
SEEIRE. BATER T “HERE” MBI, H2, BEuY, e EEENEREZ
Ja» AREAT R B — AR SAI R 5 R . 1R a B RSO S A BN, (HIE 2 SRR
IR, REBENENZE T SR ER, R T RSO B, “ BT X,
PUATRIZZR” h, “184T7. “BUAT” FBEG . “HIZR” 5 “HEZR7, 18 XEE, g EiE
BRI —TH, 222K FENEEMR, FEATR. MiEC b Pl 7 RS “Better late
than never.”J B[ H SCRIIE IR B LA RIGT 7, 1X HAME —F T LRI E, (H2 R0k
AR E SO R R, R T IR 515 AR e ER o

(5) X AT, AU (FZMT )
PE3C: Only fine medicinal herbs
Make fine herbal medicines.

RN R 256 i, DKM, 0BT . JEERIEE Y
WL T —3 0% (play onwords). J-&iEH “M” 5 “A7 FEHIL, “M” BEA
5, T A7 WG BIGF Ak “HiMty, 407 RIAMEBRPAWIEM BT, Bk r
A, RS FRERASNEH —H0RCR . B8R, B Si8FRmIEe, “HM7 5 A
(R W e okl e (R TERIBERS, B AE SRl T i ER G, THE “BER7, T
B “HMBLR". BERTCERBEIHMECR, AN g s . FE R AT
—EEZ 5, “medicinal herbs” e 254, T “herbal medicines” a2y, B EHAD
FIR I ER S, AECFZ BN T ERERE. IEURAEATUL, “HAHA R
NETE RHT A S —FE, BUH b ZE & i TE %S . (Gentzler,1993:28)

314 ZERMEE

U SRR E AT, A RE ) 5 1 SRR IR S 10y, A s S R A
PR ER MV GOk S B, A I T i A A R B BT A e . AR
B HHFEN A SR BR. LR WFEHA UL LSS e, 25N, KKK
KIS FPRIER R ROMERE . AL, “=A07 AT S IE R SR A L, R
ZAE, “F. . X7 =GB, EEAES

(6) “=4&” B (3-UBrand) =7 D

JE3C 24
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e R BT B Unrivalled quality
P A A Unbeatable prices
sRi0)iEs Unreserved service

XN A ERRIEE A, EER T . B 7 S HEBIEEE.. B, WNER
L&, Ftsg SR FoRm A E ST IEA RS . RN “3-U7, BR L
LN HL A, AL T B B 78 L, AR ER Rk, =R HEALL 87 JF
Sk, Pk, SRS O, BRI, =A 07 FEE, TR SRR TS
IENR . XERIFTESC T &8, #EL “un” JFk, #3k#, S Kk, NEL LA, it

HEPEA IR R SR, BRER EARGER, H&=f)) i th T8, ¥$3——
XN, A2 IS, TR E, R IR, 1 “ NI RESA A LA
157, ARTHRE SO “HFMAT &Ja, NXREE, 5 518508 H =AM 280 “
KB, E, R KA & TR . X=EAMEREEE L “87 73k, Fon “5F
GFET, WA TR A B H S A B9 =N E 48R Unrivalled, Unbeatable, Unreserved 52 DA
Un JF3k. MERATEREE, EINEIESS, “un”BiSHE SR E €, X5 “07 Wk
RALFA I . SRS S B P  =NMERRARIER AR T EMEE, SRR R “ T
. BUMELLR) . =R, CHRESAE AT LUl X “ et 58" 177 2R SE8.

(7) J5i3r: ALL-IN-wONdErs CEEREFTERNL 5
PRI — “EB” BNL,

XA AERE 2 DB RS 3T BDAL A 2 50 75 X B B A SRR . R BRSO SE AT 2 4
WONdErs XAMA &R IR G], & B RS FERAVNG TR . A RBATA B/ KRG T
BRLE, XA EIE(E 2 ALL-IN-ONE, 558l /2& W% X1 ETHLII B LLESR 5 151X & £ RE
HODITENHLAER AT A —— P 2o MR A S 1 %4k &t /&2 ALL-IN-wONdErs, &RIX & 4TE]
PUR) & —TEhREFAR AR LAY, #R — A& AL Z F U, XN PraRik i sm 215 ek
FTE R E A H B LR ARE — B A8 2 DR AT ENHL AT USRI AL B2 (1 T A 22
Ko MW EEAT ST 38 P AR SR B 105 Ut A R ST IR R 2R DR Al (0 3 S EL 4%
HhFEBL S O RERF o X R E R 2B, AU PR Rk BIE rh i SR B « B
SRR, @BRMBR 7. ELCHXNH RS, FEIUERT SIEERENEE H 1,
o B G Ab T SO il BRI, AR RIE S LR REE, FOR MR T EIHL
R R IRk SE OB S A AR 55 BSCHE—20f “2B7 ol “#87, R PIRI
PeFh, R vt R EIA X —FATEINL, e 1. BCIRF T 1, 721k i B4
FEKT “wonder” XTI, (HRMNBEICH T BATIRE A7 5 “ Al B ACR . &
WP REEGEPI TR ET R R RN LR AR

32 BB T EERFETHERIESHE
BB RN, 155 AR ST SN, RS BRI R, RMELE R — 77 ) b2
YRR, i SCE S S RN E KRR EAE T A — S e & R ek
B, FIFEAE SR EATRER, e S (1954) AT, &M LG IUFATREFIL, MES
HIA LS SE R MR, . BN LG IG5 S FHLEAMAT ) 2538 “1 chocolate you™ o [ 5
B K II5E s E T chocolate 1X M|, Bt R&IX A EHiEREREMAE s . Chocolate —1d A
PR, H— R, KR “T55)), Piva ukE: Wit &, HAFRA, £oR ‘1)
T, HEIEEA SRR R, I | chocolate you — 1] ™ 44 B 1E S 1 2 B i
1), EERAWUIRR . T 5 QMEE R RS IEERN —RhBbER, (H2IXIT 2 — AR
ke WIRTITERR, WhHI LI T, T i NIRAR B R E B L TRIE . IR, W, %
HREA KRN, eAGBARRERE, —HALBANRAOMALY. DRE—LE |
chocolate you, #B<: HARAIELAEE] | love you. 1fi H chocolate iIX/NE %, WHERAZ Y, 1E
HIERER e AT DLE R k. R BB AR I IIR Y, Tk AN g
HIROR, BERATREE B HTE. Frbh, XX A, R i B R EECA A
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BER) . PEEE R B E i 1 AT i AR HEE DT “ %7 WK . Chocolate HERL “ 15
W7 AGHRAEE, FES TN SRR T ERE B8 BRI 15
BRI IIFHL BT R O BRI MO R SR, T Bk B, AEE R S
12 FECATH T FSCIE SRR, BMOAER 5245 . BHAE]
KAHM AR, QRAEH R EE LR T5H AT REH I SRR, BATR A AT LLgs 0k
b AN, e R RE R DA R TR SO O sUB TR R ?

321 BRAEERFER

T I RAE B TCIAAE B NTE P DA SRR I FE L I A%, X AN B
B AR R N “ECkEmE T, RIS U EEIE S, BRAK, EEA
A R A

(8) Ji3C: Wherever you are, whatever you do, the Allianz Group is always on your side.
CRZIREER 51
B 1) B, AKIERSTER Bl
2) AR, SRR

KA SIS R — A2 A, SRR A R, HE TR HERME
SR A B SRR P RO 1R R IR . AMEZR K TR, RIMTRAT R X iR
A SCN BRI, ACRYEAEVR B, 7 W RAE T EANE, TR SR REE I,
W 7RSO “HaET. A, BEIN, WAREIEON CIBER], S5IRFET EONEE.
A 5 DU i - DO IR LR DOE R L FE S S MITKEIBH TG, E
B “RZIER, SRFEA” FREAT, PR, R

(9) JA3C: RRINEITEE, iz ER . CREITAE 7 {5 ) )
P 3. Eating is believing.

X R R B & BRSO SRR AR B A, 1 (mian) 5 WL (jian) #1#),
BRI B O, B0 R A R RS2 R B RHH R, T B8 s o — AN R s B 24
BEVEMIARE (proverb), “seeing is believing” HR W A5Z. ¥+ seeing N eating, MU T 117
B ILIE AN S o X BH 3 S5 SO 1 R R iR SO ) X G Re i, #AEE R R

322 X R eEFE KR
AR, 24 G R A O T3 SO i, B3 0 S BV R 5 A v RE = 1A% 0 BT TE
FOIE MM oI DAEE e, AIH IR R P A3 T R B AR & 5 K

(10) J5iz: —0m, HEgm (HEIEAFR) )
P& : Do what of your own and let fishing tackle alone.

R AR 5. RSO R AT RIS, ST b TR
R DR — O, JCHAERY I R B RZ A B0, i RSP ¢ a0
B AT 5 MTARBEF B RIS AR BRI E—A) “HPERm”, IR, HReR
XA A sy TR RBAE SRR IR IR, SRR 51 283 AOIF A0 o TSI S0 itk
E TR D R AR TE AR R R, B AR H RIS B SR R E R L A T RE
(K, A A ME— A . BOCEAR VIE S BRI EOCh AU WA R
FO7 M RE R, (ERIFESCTH A B ECCHIRE RS RO IR, SO AR “own”
5 “alone” #1#), (R CEATIM, MM FEhENEREL. And BIJEPATERAT I, 25
R TE

gi b bk, WR¥ETEARENE SR AL RN CESREN” IR, ASURN T
T AR IR R T SR AUE S e R MR, B BRI MREGET. ERGRERE MR &
BT EEGRUE FREE, AFERIE REERE. BERRE. ARRENGGHEE. KT
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AE B S TR 7L B P R e o SR 75 1 R R 22 DU S R A A BRI
HIETNERER. RIUERGEREEGWAEIL, — AR HE S NRIDE R e E,
Ty AR R B A R R T R R R LR BE R AR IR S AT AR
IR AL, JERAZITE SRR W SR 20 oK, A SRR, T A R R
ZHE SRE WIS, B WS IEBAA PR LB REE R, RSN J7 I R SR A
BB BN S hr i TSR IOE 5 RE RN, WF RIS, MR EERIE S
RER AU, O35 5 RAE RN LR RERH A OF R e R IE % W] BERBUF R 2%,
TR . BERERFKIORIE L 51 BA SRR, EAERESCPSEITEE b
HILE AR, XNl g R R Bkt ROk 105 RURE R BRI R e R . (R AER BN 3t
HfeE. XRREERIGEIRAR 515 LR EETERB R H SO, alk A
RERAER. TR EEPIE ARG R, XEREREH, v ShRE R TEART
SYEOTE EREE, NG BERTEN VORI, ) S AR K SRR A

4, G518

Energy (8D 5 energy in language (GEFAER) MM EFHE RN — NEE S .
PEAEVCNTE T ARE S “ReE” I, WiBZ MIReE i Re R, MR s T A e A
MRS, RECHReRE. | HiES 2 SAEMNS A, BRI SPaTRote, £ 5 E
AR 2. TS D SR B MR A EE S, O e SR R S Rk ok,
BNRGHTEER, HESLEREGNAREREEE . MBEmE —RIE, BAE Hx
ER AR S B RE R, O IR B SR, ) IR SRR N H IR
IR ? A SRS —— B SRRtk RSB R
FE3E 7 JEI, AMUBFFE T T S hRiBR IR BGE 5 fE B BLER R, IETE e fE R e 1R 3
fih Bk — D R . $EHEIRER VAR S S N R T SRR AR E RS L, v LB AE
BRI AR RUE 5 AR WIB & BE B ARTT T 5 AR B B B8 A AT Iy 2 H A
PSRBT S RE R SET, HR DU RS Mk )5 5 FR i TR S 5 BE R A B L R B85
Hske, BRI R SE B B A B 4R 3R
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“Blood Brought to Ghosts”:

Strategies for Seizing “Energy in Language” in Translation of
Advertising Slogans

Hu Qun
(Foreign Languages Department of Hu Nan University, Changsha/Hu Nan, 410082)

Abstract: Pound attempts to seize “Energy in Language” in poetry translation in three aspects, i.e.
Melopoeia, Phanopoeia and Logopoeia. According to Pound’' translation theory, the paper tries to
analyze the way of seizing “Energy in Language” in advertising translation. Advertising language is very
similar to poetic language in that both of them are succinct but full of energy and stress the importance
of the beauty in sound, image and sense. Only when the advertisement slogans are full of energy, can
they attract the consumers quickly. Therefore, a successful translation of advertisement slogan can act
in the way a ghost gets fresh blood and make products recapture world markets.

Keywords: advertising slogans translation; Energy in Language; energy seizing; energy transfer;
energy conversion
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